
II Ikke-lovgivningsmæssige retsakter 

INTERNATIONALE AFTALER 

★ Meddelelse om ikrafttrædelsen af aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske 
Forbund om vilkår og betingelser for Det Schweiziske Forbunds deltagelse i programmet 
»Aktive unge« og i handlingsprogrammet for livslang læring (2007-2013) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

FORORDNINGER 

★ Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 909/2011 af 8. september 2011 om form og 
indhold af de regnskabsoplysninger, der skal forelægges for Kommissionen i forbindelse med 
regnskabsafslutningen for EGFL og ELFUL og i forbindelse med kontrol og udarbejdelse af 
overslag . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 910/2011 af 9. september 2011 om faste import­
værdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager . . . . . . . . . . . . . . . 38 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 911/2011 af 9. september 2011 om ændring af de 
repræsentative priser og den tillægsimporttold for visse produkter inden for sukkersektoren, der er 
fastsat ved forordning (EU) nr. 867/2010 for produktionsåret 2010/11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 

De akter, hvis titel er trykt med magre typer, er løbende retsakter inden for landbrugspolitikken og har normalt en begrænset 
gyldighedsperiode. 

Titlen på alle øvrige akter er trykt med fede typer efter en asterisk. 

ISSN 1725-2520 
L 234 

54. årgang 

10. september 2011 Retsforskrifter 

(Fortsættes på omslagets anden side) 

Den Europæiske Unions 
Tidende 

DA 

Dansk udgave 

Indhold 

Pris: 3 EUR

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0001:0001:DA:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0002:0037:DA:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0038:0039:DA:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0040:0041:DA:PDF


AFGØRELSER 

2011/532/EU: 

★ Afgørelse vedtaget af repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer den 8. september 2011 
om udnævnelse af en dommer ved Domstolen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42 

2011/533/EU: 

★ Afgørelse vedtaget af repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer den 8. september 2011 
om udnævnelse af en dommer ved Retten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43 

2011/534/EU: 

★ Kommissionens afgørelse af 8. september 2011 om tilpasning til den tekniske udvikling af 
bilaget til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/95/EF, for så vidt angår undtagne 
anvendelser af bly og cadmium (meddelt under nummer K(2011) 6309) ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44 

Berigtigelser 

★ Berigtigelse til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/48/EF af 23. april 2008 om forbrugerkredit­
aftaler og om ophævelse af Rådets direktiv 87/102/EØF (EUT L 133 af 22.5.2008) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46 

DA 

Indhold (fortsat) 

( 1 ) EØS-relevant tekst

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0042:0042:DA:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0043:0043:DA:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0044:0045:DA:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:133:SOM:DA:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:234:0046:0046:DA:PDF


II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

INTERNATIONALE AFTALER 

Meddelelse om ikrafttrædelsen af aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske 
Forbund om vilkår og betingelser for Det Schweiziske Forbunds deltagelse i programmet »Aktive 

unge« og i handlingsprogrammet for livslang læring (2007-2013) 

Da de procedurer, der er nødvendige for ikrafttrædelsen af aftalen mellem Den Europæiske Union og Det 
Schweiziske Forbund om vilkår og betingelser for Det Schweiziske Forbunds deltagelse i programmet 
»Aktive unge« og i handlingsprogrammet for livslang læring (2007-2013) ( 1 ), som blev undertegnet i 
Bruxelles den 15. februar 2010, blev afsluttet den 31. januar 2011, trådte aftalen i kraft den 1. marts 
2011 i overensstemmelse med dens artikel 5.

DA 10.9.2011 Den Europæiske Unions Tidende L 234/1 

( 1 ) EUT L 87 af 7.4.2010, s. 9.



FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 909/2011 

af 8. september 2011 

om form og indhold af de regnskabsoplysninger, der skal forelægges for Kommissionen i 
forbindelse med regnskabsafslutningen for EGFL og ELFUL og i forbindelse med kontrol og 

udarbejdelse af overslag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 af 
21. juni 2005 om finansieringen af den fælles landbrugs­
politik ( 1 ), særlig artikel 42, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 8, stk. 1, i Kommissionens forord­
ning (EF) nr. 885/2006 af 21. juni 2006 om gennem­
førelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 
1290/2005 for så vidt angår godkendelse af betalings­
organer og regnskabsafslutning for EGFL og ELFUL ( 2 ) 
skal formen og indholdet af de regnskabsoplysninger, 
der er omhandlet i nævnte forordnings artikel 7, stk. 1, 
litra c), og den måde, hvorpå de skal fremsendes til 
Kommissionen, fastlægges. 

(2) Formen og indholdet af de regnskabsoplysninger, der skal 
fremsendes til Kommissionen i forbindelse med afslut­
ning af regnskaberne for Den Europæiske Garantifond 
for Landbruget (EGFL) og Den Europæiske Landbrugs­
fond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL) og i 
forbindelse med kontrol og udarbejdelse af overslag, er 
for øjeblikket fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 
825/2010 ( 3 ). 

(3) Bilagene til forordning (EU) nr. 825/2010 kan ikke 
bruges til de planlagte formål i regnskabsåret 2012. 
Forordning (EU) nr. 825/2010 bør derfor ophæves og 
afløses af en ny forordning om regnskabsoplysningernes 
form og indhold for det pågældende regnskabsår. 

(4) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Komitéen for Landbrugs- 
fondene — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Formen og indholdet af de i artikel 7, stk. 1, litra c), i forord­
ning (EF) nr. 885/2006 omhandlede regnskabsoplysninger og 
den måde, hvorpå de skal fremsendes til Kommissionen, fast­
lægges i bilag I (X-tabel), II (Tekniske specifikationer for trans­
mission af datafiler til EGFL og ELFUL), III (Memorandum) og IV 
(ELFUL-budgetkodernes struktur [F109]) til nærværende forord­
ning. 

Artikel 2 

Forordning (EU) nr. 825/2010 ophæves med virkning fra den 
16. oktober 2011. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den finder anvendelse fra den 16. oktober 2011. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. september 2011. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand

DA L 234/2 Den Europæiske Unions Tidende 10.9.2011 

( 1 ) EUT L 209 af 11.8.2005, s. 1. 
( 2 ) EUT L 171 af 23.6.2006, s. 90. 
( 3 ) EUT L 247 af 21.9.2010, s. 1.
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05020904 05020904 1621 
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05020904 05020904 1623 

05020904 05020904 1625 X X 

05020908 05020908 0000 X X X X X X X X X X X 

05020909 05020909 0000 X X X X X X X X 

05020999 05020901 1600 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05020999 05020902 1610 X X 

05020999 05020903 1611 X X X 

05020999 05020903 1612 X X X 

05020999 05020905 1630 X X X X X X X X X 

05020999 05020906 1640 X X X X X X X X X 

05020999 05020907 1650 X X X X X 

05020999 05020999 1690 

05021001 05021001 3800 X 

05021001 05021001 3801 X 

05021099 05021099 0000 

05021101 05021101 1300 X X X X X 

05021103 05021103 0000 X 

05021104 05021104 0000 X X 

05021104 05021104 3200 X X 

05021104 05021104 3201 X X 

05021104 05021104 3210 X X 

05021104 05021104 3211 X X 

05021104 05021104 3220 X X 

05021104 05021104 3221 X X 

05021104 05021104 3230 X X 

05021104 05021104 3231 X X
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05021105 05021105 1751 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021199 05021199 0000 X X X X X X X X X X X X X X X 

05021199 05021199 1710 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021201 05021201 2000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021201 05021201 2001 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021201 05021201 2002 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021201 05021201 2003 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021202 05021202 2011 

05021202 05021202 2012 

05021202 05021202 2013 

05021202 05021202 2014 

05021203 05021203 2020 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021203 05021203 2024 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021204 05021204 2030 X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021204 05021204 2031 

05021204 05021204 2032 

05021204 05021204 2033 

05021204 05021204 2034 

05021205 05021205 2040 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021206 05021206 2050 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021208 05021208 3120 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021299 05021299 0000 

05021299 05021299 2099 X X X X X X X X X X X X X 

05021301 05021301 2100 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021302 05021302 2110 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021303 05021303 2126 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021304 05021304 2101 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021399 05021399 2129 X X X X X X X X X X X X X X X 

05021399 05021399 2190 X X X X X X X X X X X X X 

05021401 05021401 2210 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X
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05021105 05021105 1751 X X X X 

05021199 05021199 0000 

05021199 05021199 1710 X X X X X X 

05021201 05021201 2000 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021201 05021201 2001 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021201 05021201 2002 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021201 05021201 2003 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021202 05021202 2011 

05021202 05021202 2012 

05021202 05021202 2013 

05021202 05021202 2014 

05021203 05021203 2020 X X 

05021203 05021203 2024 X X 

05021204 05021204 2030 X 

05021204 05021204 2031 

05021204 05021204 2032 

05021204 05021204 2033 

05021204 05021204 2034 

05021205 05021205 2040 X X 

05021206 05021206 2050 X 

05021208 05021208 3120 X X 

05021299 05021299 0000 

05021299 05021299 2099 

05021301 05021301 2100 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021302 05021302 2110 X 

05021303 05021303 2126 X X 

05021304 05021304 2101 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021399 05021399 2129 

05021399 05021399 2190 

05021401 05021401 2210 X
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05021499 05021499 2290 X X X X X X X X X X X X X X X 

05021501 05021501 2300 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021502 05021502 2301 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021503 05021503 2302 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021504 05021504 2310 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021505 05021505 2311 X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021506 05021506 2320 X X X X X X X X X X X X X X X 

05021507 05021507 X X X X X X X X X X X X X X X 

05021599 05021599 2390 X X X X X X X X X X X X X 

05021601 05021601 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021602 05021602 

05030101 05030101 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030102 05030102 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030103 05030103 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030104 05030104 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030105 05030105 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030199 05030199 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030201 05030201 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030201 05030201 1060 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030201 05030201 1062 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030204 05030204 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030205 05030205 1800 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030206 05030206 2120 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030207 05030207 2121 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030208 05030208 2122 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030209 05030209 2124 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030210 05030210 2124 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030213 05030213 2220 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030214 05030214 2221 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030218 05030218 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X D X X X X X
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05021499 05021499 2290 

05021501 05021501 2300 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021502 05021502 2301 X 

05021503 05021503 2302 

05021504 05021504 2310 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021505 05021505 2311 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05021506 05021506 2320 

05021507 05021507 

05021599 05021599 2390 

05021601 05021601 0000 X X X X X 

05021602 05021602 

05030101 05030101 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030102 05030102 0000 X X X X X X 

05030103 05030103 0000 X X X X 

05030104 05030104 0000 X X X X X X X 

05030105 05030105 0000 X X X X 

05030199 05030199 X X X X X X X 

05030201 05030201 0000 X X X X X X 

05030201 05030201 1060 X X X X X X 

05030201 05030201 1062 X X X X X X 

05030204 05030204 0000 X X X X X X X 

05030205 05030205 1800 X X X X X X X 

05030206 05030206 2120 X X X X 

05030207 05030207 2121 

05030208 05030208 2122 X X X X 

05030209 05030209 2124 X X X X 

05030210 05030210 2124 X X X X 

05030213 05030213 2220 X X X X 

05030214 05030214 2221 

05030218 05030218 0000 X X X X X
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05030219 05030219 1858 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030221 05030221 1210 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030222 05030222 1710 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030223 05030223 1810 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030224 05030224 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030225 05030225 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030226 05030226 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030227 05030227 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030228 05030228 1420 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030236 05030236 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030239 05030239 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030240 05030240 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030241 05030241 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030242 05030242 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030243 05030243 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030244 05030244 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030250 05030250 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030250 05030250 3201 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030250 05030250 3211 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030250 05030250 3221 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030251 05030251 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030252 05030252 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030252 05030252 3231 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 1310 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 1508 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 1513 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 2125 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 2128 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X
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05030219 05030219 1858 X X X X X X X 

05030221 05030221 1210 X X X X X X X 

05030222 05030222 1710 X X X X X X X 

05030223 05030223 1810 X X X X X 

05030224 05030224 0000 X X X X X X X 

05030225 05030225 0000 X X X X X X X 

05030226 05030226 0000 X X X X X X X 

05030227 05030227 0000 X X X X X X X 

05030228 05030228 1420 X 

05030236 05030236 0000 X X X X 

05030239 05030239 0000 X X X X 

05030240 05030240 0000 X X X X X X X 

05030241 05030241 0000 X X X X X X X 

05030242 05030242 0000 X X X X X X X 

05030243 05030243 0000 X X X X X X X 

05030244 05030244 0000 X X X X 

05030250 05030250 0000 X X X X 

05030250 05030250 3201 X X X X 

05030250 05030250 3211 X X X X 

05030250 05030250 3221 X X X X 

05030251 05030251 0000 X X X X X X 

05030252 05030252 0000 X X X X 

05030252 05030252 3231 X X X X 

05030299 05030299 0000 X X X X X X X 

05030299 05030299 1310 X X X X X X X 

05030299 05030299 1508 X 

05030299 05030299 1513 X 

05030299 05030299 2125 X X X X 

05030299 05030299 2128 X X X X
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05030299 05030299 2222 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 3900 X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030299 05030299 3910 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05030300 05030300 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X 

05040114 05040114 0000 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05040400 05040400 0000 D D D D D D D D D D D D D D D D D D D D D D D D D D 

05040501 05040501 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

05070106 05070106 0000 

05070106 05070106 3701 

05070107 05070107 

05070200 05070200 

67010000 67010000 0000 

67020000 67020000 0000 X X X X X X X X X X X X 

67030000 67030000 2071 X X X X X X X X X X X X X X 

68010000 6801 X X X X X X X X X X X X 

68020000 68020000 0000 X X X X X X X X X X X X 

68030000 6803 0000
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05030299 05030299 2222 X X X X 

05030299 05030299 3900 

05030299 05030299 3910 X X X X X X 

05030300 05030300 0000 

05040114 05040114 0000 X X X X X 

05040400 05040400 0000 D D D D D D 

05040501 05040501 X X X X X X 

05070106 05070106 0000 

05070106 05070106 3701 

05070107 05070107 

05070200 05070200 

67010000 67010000 0000 

67020000 67020000 0000 

67030000 67030000 2071 X X 

68010000 6801 

68020000 68020000 0000 

68030000 6803 0000
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BILAG II 

Tekniske specifikationer for transmission af datafiler til EGFL og ELFUL fra 16. oktober 2011 

INDLEDNING 

Disse tekniske specifikationer gælder for regnskabsåret 2011, der begyndte den 16. oktober 2010. 

1. Transmissionsmedium 

Medlemsstatens forbindelsesorgan skal fremsende datafilerne og den tilknyttede dokumentation til Kommissionen via 
STATEL/eDAMIS. Kommissionen vil kun bidrage finansielt til en enkelt installering af STATEL/eDAMIS pr. medlems­
stat. Den seneste udgave af eDAMIS-klient og de nærmere oplysninger om brugen af STATEL/eDAMIS downloades 
fra landbrugsfondenes CIRCA-netsted. 

2. Datafilens struktur 

2.1. Medlemsstaten skal oprette en datarecord for hver enkelt bestanddel af EGFL's/ELFUL's udbetalinger og indtægter. 
Disse elementer er individuelle poster, som udbetalingen (indtægten) til (fra) støttemodtageren består af. 

2.2. Records skal have en endimensionel struktur (flat file). Hvis felterne har mere end én værdi, kræves der særskilte 
records med alle datafelter. Sørg for, at der ikke foretages dobbelttælling ( 1 ). 

2.3. Alle oplysninger om den samme kategori af betalinger eller indtægter skal indeholdes i samme datafil. Særskilte filer 
for de samme betalinger (f.eks. for handlende eller inspektioner eller for basisdata og data for foranstaltninger) er 
ikke tilladt. 

2.4. Datafilerne skal have følgende karakteristika: 

1) Den første record i filen (hovedet) indeholder filbeskrivelsen. Feltnavnene består af et »F« efterfulgt af det 
feltnummer, der er anvendt i bilag I (X-tabellen). Kun feltnavne i dette bilag er tilladt. 

2) De følgende records i filen er de egentlige data (datarækker) i den rækkefølge, der er anført i den første record 
med beskrivelsen af filstrukturen. 

3) Felterne adskilles ved hjælp af et semikolon (»;«). Hovedet og datarækkerne skal alle indeholde det samme antal 
semikoloner. I datarækkerne fremstår tomme felter som et dobbelt semikolon (»;;«) i recorden eller som et enkelt 
semikolon (»;«) i slutningen af recorden. 

4) Ikke alle records er lige lange. Hver record slutter med en kode »CR LF« eller »Carriage Return — Line Feed« 
(hexadecimal: »0D 0A«). Hovedet ender aldrig på et »;«. Datarækker ender kun på et »;«, hvis det sidste felt er 
tomt. 

5) Filen er i ASCII-kode ifølge følgende tabel. Andre koder (såsom EBCDIC, TAR, ZIP osv.) accepteres ikke. 

Kode Medlemsstat 

ISO 8859-1 BE, DK, DE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, AT, PT, FI, SE og GB 

ISO 8859-2 CZ, HU, PL, RO, SI og SK 

ISO 8859-3 MT 

ISO 8859-5 BG 

ISO 8859-7 GR og CY 

ISO 8859-13 EE, LV og LT 

6) Numeriske felter: 

a) Decimaltegn: ».« 

b) Fortegn (»+« eller »–«) yderst til venstre umiddelbart foran tallene. For positive tal er tegnet »+« valgfrit.

DA 10.9.2011 Den Europæiske Unions Tidende L 234/17 

( 1 ) Bemærk: De skal først læse den indledende bemærkning om »mængder« i kapitel 5 i bilag III.



c) Fast antal decimaler (angives nærmere i bilag III til denne forordning). 

d) Ingen mellemrumstegn. Ingen mellemrum eller andre tegn mellem tusinder. 

7) Datofelt: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

8) Budgetkode (felt F109) krævet format uden mellemrum: »999999999999999« (hvor »9« står for ethvert tal 
mellem 0 og 9). 

9) Anførselstegn (»«) er ikke tilladt i begyndelsen eller slutningen af records. Feltseparatoren i form af et semikolon 
»;« må ikke bruges i data i tekstformat. 

10) Alle felter: ingen mellemrum først eller sidst i et felt. 

11) Filer, der følger disse regler, ser sådan ud (eksempel for regnskabsåret 2004): 

F100;F101;F106;F107;F108;F109 

BE01;154678;+152.50;EUR;20030715;0502010110000 01 

BE01;024578;–1000,00;EUR;20030905;050208031502002 

BE01;154985;9999.20;EUR;20030101;0502050111000 01 

BE01;100078;+152.75;EUR;20030331;0502080915150 02 

BE01;215452;+0.50;EUR;20030615;050201011000002 (bemærk venligst +0.50 og ikke +.50) 

BE01;123456;21550.15;EUR;20030101;050805013810 001 

etc. 

(andre datarækker med felter i samme rækkefølge). 

2.5. Datafiler med karakteristika som beskrevet i punkt 2.4 sendes sammen med datatype »X-TABLE-DATA« 
(se »eDAMIS-klient«). 

2.6. Computerprogrammet for kontrol af datafilernes format før deres fremsendelse til Kommissionen (»WinCheckCsv«) 
er inkluderet i dataoverførselsprogrammet (»eDAMIS-klient«). Betalingsorganerne opfordres til at downloade kontrol­
programmet fra CIRCA særskilt med henblik på offlinevalidering. 

3. Data om årsregnskabet 

3.1. Medlemsstatens forbindelsesorgan skal fremsende enten én årsregnskabsfil for alle betalingsorganer eller separate 
årsregnskabsfiler for de enkelte betalingsorganer. En årsregnskabsfil skal indeholde de samlede beløb pr. betalings­
organ sammen med budget- og valutakode for både EGFL- og ELFUL-foranstaltninger ( 1 ). 

3.2. Filerne bør have de i punkt 2.4 beskrevne karakteristika. Hver linje bør indeholde følgende felter (i denne række­
følge): 

a) F100: betalingsorganets kode 

b) F109: budgetkode 

c) F106: beløb udtrykt i valutakode F107 

d) F107: valutakode 

3.3. Filer, der opfylder reglerne, ser sådan ud (eksempel for regnskabsåret 2007): 

F100;F109;F106;F107 

BE01;050205011100014;218483644.90;EUR

DA L 234/18 Den Europæiske Unions Tidende 10.9.2011 

( 1 ) Se artikel 6, litra b) og c), i forordning (EF) nr. 885/2006.



BE01;050212012003012;29721588.82;EUR 

BE01;050212012000022;26099931.75;EUR 

BE01;050208031502013;20778423.44;EUR 

BE01;050212052040001;16403776.45;EUR 

BE01;050405011132001;8123456.45;EUR 

etc. ( 1 ). 

3.4. Data om årsregnskabet sendes via STATEL/eDAMIS ved anvendelse af datatype »ANNUAL_DECLARATION«. 

4. Forklaring af forskelle 

4.1. I tilfælde af forskelle mellem årsregnskabet og måneds- eller kvartalsregnskabet eller X-tabeldata bør medlemsstatens 
forbindelsesorgan sende enten én »forskelsforklarings«-fil for alle betalingsorganer eller særskilte »forskelsforklarings«- 
filer for de enkelte betalingsorganer. Sådanne filer bør ved hjælp af standardkoder forklare forskellen pr. budgetkode 
mellem årsregnskabet og månedsregnskabet (T104) eller mellem årsregnskabet og kvartalsregnskabet (SFC2007) eller 
mellem årsregnskabet og summen af records (Σ F106) for X-tabeldata. 

4.2. Filerne bør have de i punkt 2.4 beskrevne karakteristika. Hver linje bør indeholde følgende felter (i denne række­
følge): 

a) F100: betalingsorganets kode 

b) F109: budgetkode 

c) Exco: afstemningsforklaringskode 

d) F106: beløbet for den forklarede forskel i euro. 

4.3. Afstemningsforklaringskoden må kun udtrykkes én gang pr. budgetkode (F109) som en tretegnskode, der svarer til 
følgende kodeliste: 

EGFL-kode A) Type forskel [Årsregnskab ift. (=MINUS) månedsregnskab (T104)] 

A01 Administrativ fejl (udestående beløb skal inddrives ved udgangen af regnskabsåret og kredi­
teres EGFL gennem årsregnskabet) 

A02 Afrundingsfejl 

A03 Posteringsfejl (datainput med forkert budgetkode) 

A04 Afslutningsfejl (beløb i årsregnskabet, men ikke indberettet i T104) 

A05 Afslutningsfejl (beløb i T104, men ikke anmeldt i årsregnskabet) 

A06 Betalingsfejl (betaling henstår i banken) 

A07 Korrektion for sen betaling 

A08 Loftsfejl (korrektion, fordi udgifterne oversteg loft) 

A09 Afskrivning af beløb, der ikke kan inddrives 

A10 Afskrivning af beløb, der ikke kan inddrives (50/50-regel) 

A11 Korrektion pga. inddrivelse af udestående gæld 

A12 Korrektion pga. dobbelt bogføring af udgifter 

A13 Omfordeling af udgifter mellem fonde (nationalt eller EU)
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A20 Konformitetskorrektioner 

A21 Justering af rettigheder 

A22 Graduering ikke anmeldt 

A23 Korrektion for valutakurs 

A90 Offentlig oplagring (eFAUDIT 13. periode) 

A99 Anden fejl 

ELFUL-kode B) Type forskel [Årsregnskab ift. (=MINUS) kvartalsregnskab (SFC2007)] 

B01 Administrativ fejl (de udestående beløb er faktisk blevet opkrævet, men endnu ikke fradraget i 
kvartalsregnskaberne i referenceperioden og krediteret ELFUL i årsregnskabet) 

B02 Afrundingsfejl 

B03 Posteringsfejl (datainput med forkert budgetkode) 

B04 Afslutningsfejl (beløb i årsregnskabet, men ikke indberettet i kvartalsregnskabet) 

B05 Afslutningsfejl (beløb i kvartalsregnskabet, men ikke anmeldt i årsregnskabet) 

B06 Betalingsfejl (betaling henstår i banken) 

B11 Korrektion pga. inddrivelse af udestående gæld 

B12 Korrektion pga. dobbelt bogføring af udgifter 

B13 Omfordeling af udgifter mellem fonde (nationalt eller EU) 

B14 Fejl i medfinansieringssats (beløb med forkert medfinansieringssats i årsregnskabet) 

B15 Fejl i medfinansieringssats (beløb med forkert medfinansieringssats i kvartalsregnskabet) 

B16 Forskel pga. medfinansieringssats i kvartalsregnskab 

B23 Korrektion for valutakurs 

B99 Anden fejl 

Kode X-tabel C) Type forskel [Årsregnskab ift. (=MINUS) X-tabel (EGFL og ELFUL)] 

C01 Administrativ fejl (udestående beløb skal inddrives ved udgangen af regnskabsåret og kredi­
teres EGFL gennem årsregnskabet) 

C02 Afrundingsfejl 

C03 Posteringsfejl (datainput med forkert budgetkode) 

C04 Afslutningsfejl (beløb i årsregnskabet, men ikke indberettet i X-tabellen) 

C05 Afslutningsfejl (beløb i X-tabellen, men ikke anmeldt i årsregnskabet) 

C06 Betalingsfejl (betaling henstår i banken) 

C07 Korrektion i årsregnskabet for sen betaling 

C08 Loftsfejl (korrektion i årsregnskab fordi udgifterne oversteg loftet) 

C09 Afskrivning af beløb, der ikke kan inddrives 

C10 Afskrivning af beløb, der ikke kan inddrives (50/50-regel) 

C11 Korrektion pga. inddrivelse af udestående gæld 

C12 Korrektion pga. dobbelt bogføring af udgifter
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C13 Omfordeling af udgifter mellem fonde (nationalt eller EU) 

C14 ELFUL: Fejl i medfinansieringssats (beløb med forkert medfinansieringssats i årsregnskabet) 

C15 ELFUL: Fejl i medfinansieringssats (beløb med forkert medfinansieringssats i X-tabel) 

C20 Konformitetskorrektioner 

C21 Justering af rettigheder 

C22 Graduering ikke anmeldt 

C23 Korrektion for valutakurs 

C24 EGFL — 25 % af beløb tilbageholdt som følge af krydsoverensstemmelse (artikel 9 i forord­
ning (EF) nr. 1782/2003) 

C25 EGFL — 20 % af beløb tilbageholdt som følge af uregelmæssigheder (artikel 32 i forordning 
(EF) nr. 1290/2005) 

C98 Ikke krævede X-tabeldata 

C99 Anden fejl 

4.4. Filer, der opfylder reglerne, ser sådan ud (eksempel for regnskabsåret 2008): 

F100;F109;Exco;F106 

AT01;050207011401006;A03;+505.90 

Beløbet anmeldt i årsregnskabet er 505,90 EUR større end det (forkert) anmeldte beløb i månedsregnskaber [Tabel 104]. 

AT01;050207011403006;A03;–505.90 

Beløbet anmeldt i årsregnskabet er 505,90 EUR mindre end det (forkert) anmeldte i månedsregnskaber [Tabel 104]. 

AT01;050302180000004;A01;–125.80 

Beløbet anmeldt i årsregnskabet er 125,80 EUR mindre end beløbet anmeldt i de månedlige regnskaber [Tabel 104] pga. korrektion af 
»administrative fejl«. 

AT01;050302270000001;C04;+31.05 

Beløbet anmeldt i årsregnskabet er 31,05 EUR større end beløbet anmeldt i X-tabellen pga. et afslutningsproblem. 

AT01;050302270000001;C05;–81.00 

AT01;050405011321001;B02;+3.04 

AT01;050405013211001;C15;+3075.07 

AT01;050405013211001;B02;–0.80 

AT01;050405013211001;C14;–688.23 

etc. 

4.5. »Forskelsforklarings«-filerne sendes via STATEL/eDAMIS ved anvendelse af datatype »DIFFERENCE-EXPLANATION«. 

5. Dokumentation (kodeliste) 

5.1. I det tilfælde, hvor der er koder, der anvendes for felter, som der i bilag III ikke er fastsat standardkoder for, skal 
medlemsstatens forbindelsesorgan fremsende en kodeliste for hvert betalingsorgan via STATEL/eDAMIS for at 
forklare alle de anvendte koder.
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5.2. Kodelisten kan fremstå som et normalt brev. Afsenderens, dvs. betalingsorganets identitet og modtagerens navn eller 
administrative afdeling skal klart anføres. 

5.3. I eDAMIS klient inkluderes der en særlig datatype for denne type tabeloverførsel, dvs. »CODE-LIST«. 

6. Dataoverførsel 

Forbindelsesorganet skal fremsende datafilerne fuldstændigt og kun én gang. 

Hvis forbindelsesorganet bemærker, at der blev fremsendt falske data, eller at der opstod et problem med dataover­
førslen, skal Kommissionen straks informeres. Alle filer, der indeholder forkerte oplysninger, skal angives. Kommis­
sionen skal derfor anmodes om at slette disse filer. For at undgå overlapning af edb-records eller datafiler skal 
forbindelsesorganet derefter fremsende korrigerende datafiler for helt at erstatte de tidligere ukorrekte oplysninger.
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6.2. F601: kontroldato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

6.3. F602: reduceret ansøgning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

6.4. F603: begrundelse for reduktion . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

7. Data vedrørende betalingsrettigheder: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

7.1. F700: betalingsrettighedens størrelse i euro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

7.2. F702: areal, der er betalt for . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

7.3. A) Arealbaserede betalingsrettigheder (normale rettigheder) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.4. F703: betalingsrettighedens beløb i euro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.5. F703A: areal, der er ansøgt om betaling for . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.6. F703B: fastslået areal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.7. F703C: areal, der ikke er fundet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.8. B) Betalingsrettigheder, der er underlagt særlige betingelser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.9. F707: betalingsrettighedens beløb i euro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.10. F707A: antal storkreaturer i referenceperioden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
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7.11. F707B: antal anmeldte storkreaturer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

7.12. F707C: fastslået antal storkreaturer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 

8. Yderligere data for eksportrestitutioner: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 

8.1. F800: nettovægt/mængde . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 

8.2. F800B: måleenhed for felt F800 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 

8.3. F801: ansøgningens nummer (eksportrestitutioner: enhedsdokument) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 

8.4. F802: toldsted for anbringelse under toldkontrol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 

8.5. F802B: udgangstoldsted . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 

8.6. F804: kode for eksportrestitutioner . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 

8.7. F805: kode for bestemmelsessted . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

8.8. F808: forudfastsættelsesdato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

8.9. F809: sidste gyldighedsdato (forudfastsættelse) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

8.10. F812: reference til eventuel licitation (forudfastsættelse) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

8.11. F814: dato for godkendelse af betalingsangivelse (COM-7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

8.12. F816: dato for antagelse af udførselsangivelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

8.13. F816B: dato for udførsel fra EU's område . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

9. (Ikke anvendt) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

Generel bemærkning: X-, A- og D-kodernes betydning i bilag I: 

Alle oplysninger markeret med »X« eller »A« er obligatoriske. 

»X« = dataelement, der allerede er indeholdt i den tidligere udgave af denne forordning 

»A« = dataelement, der skal indsættes i forhold til den tidligere udgave af denne forordning 

»D« = dataelement, der skal slettes i forhold til den tidligere udgave af denne forordning. 

Hvis en dataanmodning ikke giver nogen mening under særlige forhold eller ikke gælder for de pågældende medlems­
stater, anføres NUL-værdi, der skal repræsenteres ved to på hinanden følgende semikoloner (;;) i datafilen med CSV- 
format, eller der anføres en nulværdi (0.00). 

1. Data vedrørende betalinger: 

Indledende bemærkning: I dette afsnit henviser ordet »betaling« til både betalinger og indtægter i forbindelse med 
EGFL og ELFUL. 

1.1. F100: betalingsorganets navn 

Krævet format: skal udtrykkes med en kode (se kodeliste F100, der ajourføres på CAP-ED). 

https://webgate.ec.europa.eu/agriportal/awaiportal/ 

1.2. F101: betalingens referencenummer 

Et referencenummer, der gør det muligt entydigt at spore betalingen i betalingsorganets regnskaber. Udlagringer i 
forbindelse med fødevarehjælp anses ikke for salg af interventionsprodukter. I dette særlige tilfælde kan felt F101 
lades ude af betragtning.
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1.3. F103: betalingstype 

Krævet format: skal udtrykkes som en ettegnskode, der svarer til følgende kodeliste: 

Kode Betydning 

0 Fødevarehjælp 

1 Forskudsbetaling eller delvis betaling 

2 Endelig betaling (første og eneste betaling eller afregning af restbeløb efter forskudsbetaling eller 
normal betaling af eksportrestitutioner) 

3 Inddrivelse/tilbagebetaling (efter en sanktion)/korrektion 

4 Modtagelse af beløb (uden forudgående forskud eller endelig betaling) 

5 Forudbetaling af eksportrestitutioner 

6 Ingen finansiel transaktion 

1.4. F105: betaling med sanktion 

Krævet format: ja = »Y«; nej = »N«. 

1.5. F105B: krydsoverensstemmelse: nedsættelse af eller udelukkelse fra betalinger 

For EGFL benyttes Felt F105B til at angive det beløb, der er nedsat eller udelukket på grundlag af artikel 23 i Rådets 
forordning (EF) nr. 73/2009 ( 1 ). Dette (negative) beløb (EUR), der følger af kontrollen af krydsoverensstemmelsen, 
angives kun én gang pr. støttemodtager under direkte støtte. Det vedrører nedsættelsen på 100 % for landbrugeren, 
dvs. uden tilbageholdelsen på 25 % som fastsat i artikel 25 i forordning (EF) nr. 73/2009. 

Når det gælder ELFUL, vedrører feltet de offentlige udgifter. Felt F105B skal benyttes til at angive det beløb, der er 
nedsat eller udelukket på grundlag af artikel 51 i Rådets forordning (EF) nr. 1698/2005 ( 2 ). Dette (negative) beløb 
(EUR), der følger af kontrollen af krydsoverensstemmelsen, angives kun én gang pr. støttemodtager under de 
tilsvarende ELFUL-budgetkoder. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ethvert tal fra 0 til 9 inklusive. 

1.6. F105C: beløb (EUR) ikke betalt: betalingsnedsættelse eller -udelukkelse som følge af administrativ kontrol og/eller kontrol på 
stedet 

Feltet skal benyttes til at angive det beløb, der er nedsat eller udelukket på grundlag af administrativ kontrol og/eller 
kontrol på stedet i henhold til den af forordningen omfattede sektor. Når det gælder ELFUL, vedrører feltet de 
offentlige udgifter. Dette (negative) beløb, der følger af administrativ kontrol og/eller kontrol på stedet, skal angives 
i felt F105C for hver budgetkonto, for hvilken der er foretaget en nedsættelse eller en udelukkelse. Dette (negative) 
beløb (EUR) angives kun én gang pr. støttemodtager. 

Det beløb, der følger af kontrollen af krydsoverensstemmelsen, angives i felt F105B, og det bør derfor ikke indgå i 
det (negative) beløb, der skal angives i felt F105C. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ethvert tal fra 0 til 9 inklusive. 

1.7. F106: beløb i euro 

Der skal gives oplysninger om alle dele af betalingen i euro. 

Beløbene i felt F106 vedrører kun EGFL's og ELFUL's udgifter. Nationale udgifter anføres ikke i dette felt.
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For EGFL skal summen af disse beløb (F106) pr. budgetkode (F109) i princippet svare til de beløb, der er anmeldt i 
skema 104. 

For ELFUL skal summen af disse beløb (F106) pr. budgetkode (F109) i princippet svare til de beløb, der er beregnet 
i kvartalsregnskaberne over udgifter i samme periode. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

1.8. F106A: offentlige udgifter i euro 

Ethvert offentligt bidrag til finansiering af operationer, der hidrører fra statens budget, regionale eller lokale 
myndigheders budgetter eller EU's budget og lignende udgifter. 

Summen af disse beløb (F106A) pr. budgetkode (F109) skal i princippet svare til de godkendte offentlige udgifter, 
der er anmeldt i ELFUL-tabellen. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

1.9. F107: valutaenhed 

Krævet format: euro 

1.10. F108: betalingsdato 

Den dato, der er afgørende for måneden for meddelelsen til EFGL/ELFUL. 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

1.11. F109: budgetkode 

For EFGL skal den fulde kode i den Aktivitetsbaserede Budgetlægningsstruktur (ABB-struktur) angives, inkl. afsnit, 
kapitel, artikel, konto og underkonto. 

For ELFUL-budgetkonto 05040501 angives budgetunderkonti i overensstemmelse med bilag IV. 

Krævet ABB-format uden mellemrum: »999999999999999«, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Manglende positioner 
fyldes med nuller (f.eks. bliver 05020901160 til 050209011600000). 

1.12. F110: produktionsår eller -periode 

For interventionsprodukter har Kommissionen brug for at vide, hvilket produktionsår produktet stammer fra, eller 
hvilken kvoteperiode det skal henføres under. 

Kun når der er tale om ELFUL-foranstaltninger, udtrykkes programmeringsperioden således: 

»2007-2013« eller »2000-2006«. 

2. Data for betalingsmodtager (ansøger): 

Indledende bemærkning: Felterne F200, F201, F202A, F202B og F202C skal altid anvendes til at identificere 
modtageren af en udbetaling, dvs. den endelige støttemodtager. Felterne F220, F221, F222B og F222C må kun 
anvendes, hvis der foretages en udbetaling til støttemodtageren via et formidlingsorgan. 

Felt F207 er kun knyttet til felt F200. 

2.1. F200: identifikationskode 

Den individuelle identifikation, der er tildelt hver enkelt ansøger på medlemsstatsniveau. 

2.2. F201: navn 

Ansøgerens efternavn og fornavn eller firmanavn. 

2.3. F202A: ansøgerens adresse (gade og nummer) 

2.4. F202B: ansøgerens adresse (international postkode) 

2.5. F202C: ansøgerens adresse (kommune eller by) 

2.6. F205: bedrift i ugunstigt stillet område 

I tilfælde af støtte til en bedrift i et ugunstigt stillet område skal dette anføres her.
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Krævet format: ja = »Y«; nej = »N«. 

2.7. F207: region og delregion i medlemsstaten 

Koden for region og delregion (NUTS 3) er defineret ved hovedaktiviteterne på den støttemodtagers bedrift, som 
betalingen er rettet til. 

Koden »Extra Region« (MSZZZ) angives kun i tilfælde, hvor der ikke findes nogen NUTS 3-kode. 

Krævet format: NUTS 3-kode som angivet i kodelisten F207 om CAP-ED: https://webgate.ec.europa.eu/agriportal/ 
awaiportal/ 

2.8. F220: identifikationskode for formidlingsorganet 

Den individuelle identifikation, der er tildelt formidlingsorganerne på medlemsstatsniveau. 

Betalingen foretages til støttemodtageren via formidlingsorganet, dvs. via hver formidlende institution eller direkte 
til dette organ. 

2.9. F221: formidlingsorganets navn 

Organets navn. 

2.10. F222B: organets adresse (international postkode) 

2.11. F222C: organets adresse (kommune eller by) 

3. Anmeldelses-/ansøgningsdata: 

3.1. F300: anmeldelses- eller ansøgningsnummer 

Denne oplysning skal gøre det muligt at spore anmeldelsen/ansøgningen i medlemsstatens dossierer. Det skal være 
et individuelt identifikationsnummer for interventioner på landbrugsmarkederne, direkte støtte og udvikling af 
landdistrikterne, idet det sikres, at anmeldelses- eller ansøgningsnummeret tydeligt kan identificeres i regnskabs­
systemet. 

3.2. F300B: anmeldelses- eller ansøgningsdato 

Datoen for betalingsorganets eller en af de bemyndigede organers modtagelse af anmeldelsen/ansøgningen 
(herunder det pågældende betalingsorgans eventuelle afdelinger eller regionale kontorer). 

Såfremt der foretages betalinger under de nationale støtteprogrammer inden for vinsektoren, skal ansøgningsdatoen 
være den dato, der er angivet i artikel 37, litra b), i Kommissionens forordning (EF) nr. 555/2008 ( 1 ). 

Er der tale om støtte til udvikling af landdistrikterne, er datoen for anmeldelse af foranstaltninger henhørende under 
afsnit 1 i Kommissionens forordning (EU) nr. 65/2011 ( 2 ) knyttet til den betalingsanmodning, der er omhandlet i 
artikel 8 i forordning (EU) nr. 65/2011. Er der tale om foranstaltninger til udvikling af landdistrikterne henhørende 
under afsnit 2 i nævnte forordning, er ansøgningsdatoen knyttet til den betalingsanmodning, der er omhandlet i 
artikel 2, litra b), i forordning (EU) nr. 65/2011. 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

3.3. F301: kontrakt-/projektnummer (hvor det er relevant) 

For ELFUL-foranstaltninger og -programmer skal der tildeles et individuelt identifikationsnummer til hvert projekt. 

3.4. F304: anvisningsberettiget kontor 

Det kontor, der er ansvarligt for den administrative kontrol og betalingsanvisning, f.eks. regionen. Jo mere decen­
traliseret ordningen forvaltes, jo vigtigere er denne oplysning. 

3.5. F305: attest- eller licensnummer 

»N« = nej, hvis det ikke er relevant. 

3.6. F306: dato for udstedelse af attest/licens 

Dette felt skal udfyldes, når attest-/licensnummer er angivet i felt F305.
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Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

3.7. F307: kontor, hvor støttedokumenter opbevares 

Kun hvis dette kontor er et andet end det, der er anført i felt F304. 

4. Data vedrørende sikkerhedsstillelse: 

4.1. F402: forarbejdningssikkerhedsstillelse i euro (undtagen licitationssikkerhedsstillelse) 

Hvis der foretages forskudsbetalinger inden for vinsektoren (budgetpost 05030908), skal beløbet for den stillede 
sikkerhed angives. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

5. Produktdata: 

Indledende bemærkning om mængder: Som hovedregel skal mængder, arealer og antal dyr kun rapporteres én 
gang. Ved betaling af et forskud efterfulgt af betaling af restbeløbet skal mængden medtages i record om forskuds­
betalingen. Dette gælder også, hvis betalingen af forskud og restbeløb bogføres på forskellige underposter (forskud 
og restbeløb). Ændringer af mængder, arealer og antal dyr skal rapporteres i records om betaling af restbeløbet eller 
efterfølgende betalinger. I tilfælde af inddrevne beløb, hvor det beløb, der ansøges om, nedsættes som følge af 
ukorrekte oplysninger om mængder, arealer eller antal dyr, skal ændringerne af mængderne angives med et 
minustegn. 

5.1. F500: produktkode/kode for delforanstaltning til landdistriktsudvikling 

Medlemsstaterne skal udarbejde deres egne kodelister, som der skal redegøres for i den forklarende note til 
betalingsfilen (-filerne). 

For landdistriktsudviklingsforanstaltninger under ELFUL-budgetpost 05040501 skal der i givet fald anføres en kode 
pr. gennemført delforanstaltning (f.eks. pr. type miljøvenlig foranstaltning i landbruget). 

Med hensyn til eksportrestitutioner: F500 kræves kun, hvis F804 indeholder ingredienser, som der er fastsat 
eksportrestitutioner for. I så fald skal varernes kode i F500 (i princippet den KN-kode, der er anført i rubrik 33 
i det administrative enhedsdokument, otte cifre) anføres for varer uden for bilag I eller produktkoden for de 
endelige forarbejdede landbrugsprodukter. 

5.2. F502: mængde, der er betalt for (antal dyr, ha osv.) 

Se de indledende bemærkninger i punkt 5 (produktdata). 

For vinsektoren udtrykkes de produkter, der opnås efter destillation, ved alkoholindholdet. 

For alle andre sektorer udtrykkes den mængde, der er betalt for, i den enhed, der er fastsat i forordningen som 
grundlag for præmiens udbetaling. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for at øge antallet 
af decimaler, hvis det er signifikant (højst 6). 

5.3. F503: mængde, der er omfattet af betalingsansøgningen (mængde, der er ansøgt om støtte for) 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for at øge antallet 
af decimaler, hvis det er signifikant (højst 6). 

5.4. F508A: areal, der er ansøgt om betaling for 

Det areal, som ansøgningen vedrører. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

5.5. F508B: areal, der er betalt for 

Se den indledende bemærkning i punkt 5 (produktdata). 

Det areal, som betalingen er baseret på.
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Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

5.6. F509A: forkert anmeldt areal 

Forskel mellem anmeldt og opmålt areal. Overvurdering er det anmeldte areal, der overstiger det konstaterede areal, 
og rapporteres med et positivt tal. Undervurdering er det konstaterede areal, der overstiger det anmeldte areal, og 
rapporteres med et negativt tal. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

5.7. F510: EU-forordning og artikelnummer 

For interventionsprodukter benyttes det ad hoc-instrument, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende. 

5.8. F511: EGFL-støttesats (EUR) pr. måleenhed 

Felt F511 skal anvendes, hvis data indberettes i et af de krævede mængdefelter F502, F508B og F800. Støttesatsen 
skal udtrykkes i samme måleenhed som den indberettede mængde. 

Krævet format: 9 …… 9.999999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

Anvendelsen af seks decimaler kan synes mærkelig, men nogle forordninger såsom Rådets forordning (EF) 
nr. 660/1999 ( 1 ) fastsætter præmien med op til fem decimaler, selv når der anvendes euro. For at dække alle 
tænkte situationer er antallet af decimaler øget til seks. 

5.9. F531: samlet alkoholindhold i volumenprocent 

Udtrykkes i % vol./hl. 

Krævet format: 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

5.10. F532: naturligt alkoholindhold i volumen 

Udtrykkes i % vol./hl. 

Krævet format: 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

5.11. F533: vinavlszone 

Vinavlszone som defineret i tillægget til bilag XIb til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 ( 2 ). 

Krævet format: skal udtrykkes med en af følgende koder: A, B, CI, CII, CIIIA, CIIIB. 

6. Kontroldata: 

Kommissionen skal vide, hvor mange inspektioner der er foretaget, og i hvor mange tilfælde de har ført til 
sanktioner. Hvis præmien inddrages eller inddrives fuldt ud, skal nulbetalingerne anføres med datoen for beslut­
ningen i F108. 

6.1. F600: kontrol på stedet 

Den »kontrol på stedet«, der er nævnt her, er den, der er omhandlet i de relevante forordninger ( 3 ). Den omfatter 
fysiske besøg på bedriften (kode »F« eller kode »C«) og/eller kontrol ved telemåling (kode »T«), fysisk kontrol på 
stedet af varer (kode »G«), ombytningskontrol (kode »S«) og den specifikke ombytningskontrol (kode »U«) for 
eksportrestitutioner.
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Felt F601 skal kun udfyldes, hvis der anføres en kontrol på stedet eller en kontrol af krydsoverensstemmelse 
(»F« eller »C«) i felt F600. 

Felt F602 skal kun udfyldes, når der anføres en kontrol på stedet (»F«, »C«, »T«, »G«, »S« eller »U«) i felt F600. 

I tilfælde af flere besøg for den samme foranstaltning og den samme producent anføres dette kun en gang. Enhver 
record, det være sig forskudsbetaling eller betaling af restbeløb eller andet, der kan sættes i relation til en særlig 
kontrol, skal have den relevante kode (se nedenfor) i felt F600. 

Administrativ kontrol som omhandlet i ovennævnte forordninger (se fodnoten nedenfor) skal ikke anføres i F600. 
Ansøgninger med sanktioner skal dog identificeres i felt F105 (kode »Y«), og nedsatte eller udelukkede beløb skal 
indberettes i felt F105C (negativt beløb), hvad enten de udløses af en administrativ kontrol eller en kontrol på 
stedet. 

Krævet format: »N« = ingen kontrol, »F« = kontrol på stedet, »C« = kontrol af krydsoverensstemmelse, »T« = kontrol 
ved telemåling, »G« = kontrol på stedet af varer, »S« = ombytningskontrol eller »U« = specifik ombytningskontrol. 

Ved en kombination af kontrol på stedet og kontrol af krydsoverensstemmelse og/eller kontrol ved telemåling skal 
der anføres en af de tilsvarende koder »FT«, »CT«, »CF« eller »FTC«. 

Ved en kombination af kontrol af eksportrestitutioner skal der anføres en af koderne »GS«, »GSU«, »GU« eller »SU«. 

6.2. F601: kontroldato 

Feltet skal udfyldes, hvis der anføres en kontrol på stedet eller en kontrol af krydsoverensstemmelse (»F« eller »C«) i 
felt F600. Der kræves ikke kontroldato for kontrol ved telemåling. 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

6.3. F602: reduceret ansøgning 

Hvis ansøgningen er blevet reduceret efter en kontrol, skal det angives her. Dette felt skal udfyldes, hvis en kontrol 
på stedet er anført i felt F600. 

Krævet format: ja = »Y«; nej = »N«. 

6.4. F603: begrundelse for reduktion 

Hvis der er flere grunde, anføres den, der begrunder den hårdeste sanktion. Dette felt skal udfyldes, hvis ansøg­
ningen er blevet nedsat som følge af en kontrol på stedet. 

Krævet format: skal udtrykkes med en kode; koderne skal forklares i følgeskrivelsen. 

7. Data vedrørende betalingsrettigheder: 

Indledende bemærkning: 

Kommissionen skal have oplysninger om det samlede beløb for hver type betalingsrettighed som defineret i afsnit 
III i forordning (EF) nr. 73/2009. 

Desuden skal Kommissionen have detaljerede oplysninger om de beløb, der ikke er udbetalt som følge af admini­
strativ kontrol eller kontrol på stedet (IFKS-kontrol). 

7.1. F700: betalingsrettighedens størrelse i euro 

Betalingsrettighedens beløb i euro, dvs. det samlede beløb, der skal betales for de betalingsrettigheder, som er 
defineret i afsnit III i forordning (EF) nr. 73/2009, efter gennemførelsen af IFKS-kontrollen. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.2. F702: areal, der er betalt for 

For arealbaserede betalingsrettigheder: det areal, som betalingen er baseret på. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.
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Hvis en betaling omfatter normale rettigheder og rettigheder i henhold til særlige betingelser, skal de oplysninger, 
der kræves i punkt A) og B), indsættes, hvor det er relevant. Hvis et punkt ikke er relevant, anføres NULværdi. 

De betalingsrettigheder, der henvises til i det følgende, er de i afsnit III i forordning (EF) nr. 73/2009 nævnte: 

7.3. A) Arealbaserede betalingsrettigheder (normale rettigheder) 

7.4. F703: betalingsrettighedens beløb i euro 

Betalingsrettighedens samlede beløb i euro som anført i ansøgningen. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.5. F703A: areal, der er ansøgt om betaling for 

Det »aktiverede« areal, som støtteansøgningen vedrører: For arealbaserede betalingsrettigheder er dette det »aktive­
rede«, dvs. maksimale areal, som der kan ydes støtte til (se også artikel 57, stk. 2, i Kommissionens forordning (EF) 
nr. 1122/2009 ( 1 ). 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.6. F703B: fastslået areal 

Det areal, som fastslås ved den administrative kontrol eller kontrollen på stedet. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.7. F703C: areal, der ikke er fundet 

Forskellen mellem det »aktiverede« areal, der er anmeldt i støtteansøgningen, og det areal, der fastslås ved den 
administrative kontrol eller kontrollen på stedet. 

Ved for stort anmeldt areal overstiger det anmeldte areal det opmålte areal, og forskellen anføres som et positivt tal. 
Ved for lavt anmeldt areal overstiger det opmålte areal det anmeldte areal, og forskellen anføres som et negativt tal. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.8. B) Betalingsrettigheder, der er underlagt særlige betingelser 

7.9. F707: betalingsrettighedens beløb i euro 

Betalingsrettighedens samlede beløb i euro som anført i ansøgningen. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.10. F707A: antal storkreaturer i referenceperioden 

Dette antal svarer til den landbrugsaktivitet, der er udøvet i referenceperioden udtrykt i storkreaturer, jf. artikel 44, 
stk. 2, i forordning (EF) nr. 73/2009. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.11. F707B: antal anmeldte storkreaturer 

I dette felt anføres det nøjagtige antal storkreaturer, der er anmeldt for det pågældende kalenderår (artikel 44, stk. 2, 
i forordning (EF) nr. 73/2009). 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. 

7.12. F707C: fastslået antal storkreaturer 

Det antal storkreaturer, der fastslås ved den administrative kontrol eller kontrollen på stedet af overholdelsen af 
artikel 44, stk. 2, i forordning (EF) nr. 73/2009. 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.
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8. Yderligere data for eksportrestitutioner: 

8.1. F800: nettovægt/mængde 

Se den indledende bemærkning i punkt 5 (produktdata). 

Vægten eller mængden udtrykkes i måleenheden. 

Med hensyn til forarbejdede produkter (varer uden for bilag I eller forarbejdede landbrugsprodukter): den mængde 
ingrediens, der er støtteberettiget. Hvis produktkoden (F500) omfatter mere end en ingrediens, der er støtteberet­
tiget (F804), skal der oprettes flere records med tilsvarende beløb (F106) og mængder (F800). 

Krævet format: + 99 …… 99.99 eller – 99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for at øge antallet 
af decimaler, hvis det er signifikant (højst 6). 

8.2. F800B: måleenhed for felt F800 

Krævet format: skal udtrykkes som en ettegnskode i overensstemmelse med følgende kodeliste: 

Kode Betydning 

K Kilogram 

L Liter 

P Stykke (artikel) 

8.3. F801: ansøgningens nummer (eksportrestitutioner: enhedsdokument) 

Jo mere detaljeret ansøgningsnummeret anføres, desto vigtigere bliver disse oplysninger. F.eks. vil en udvidelse af 
ansøgningens nummer f.eks. i form af en angivelse af ingrediensens nummer muliggøre en mere præcis identifi­
cering af data for eksportrestitutioner. 

8.4. F802: toldsted for anbringelse under toldkontrol 

Medlemsstaterne skal benytte Listen over toldsteder(COL ( 1 ). Det er listen over de toldsteder, der er kompetente i 
forbindelse med fællesskabsforsendelse/fælles forsendelse. Det kan være, at nogle af toldstederne mangler, da listens 
formål er at angive toldsteder, der er kompetente til at gennemføre procedurer vedrørende »forsendelse«, selv om 
dette vil være undtagelsen. I så tilfælde anfører medlemsstaten toldstedets fulde navn. 

Krævet format: COL-koden består af to tegn som betegnelse for landet (en medlemsstats ISO-kode) efterfulgt af en 
kode på seks tegn, der angiver toldstedet. F.eks. »EE1000EE«. 

8.5. F802B: udgangstoldsted 

Det toldsted, der attesterer, at de produkter, som der er ansøgt om restitutioner for, har forladt EF's toldområde, 
angives. Medlemsstaterne skal benytte Listen over toldsteder(COL ( 1 ). Det er listen over de toldsteder, der er 
kompetente i forbindelse med fællesskabsforsendelse/fælles forsendelse. Det kan være, at nogle af toldstederne 
mangler, da listens formål er at angive toldsteder, der er kompetente til at gennemføre procedurer vedrørende 
»forsendelse«, selv om dette vil være undtagelsen. I så tilfælde anfører medlemsstaten toldstedets fulde navn. 

Denne oplysning er af stor betydning for revisorerne i forbindelse med ombytningskontrollen. Oplysningen fremgår 
af et T5-dokument eller et tilsvarende dokument. 

Krævet format: COL-koden består af to tegn som betegnelse for landet (en medlemsstats ISO-kode) efterfulgt af en 
kode på seks tegn, der angiver toldstedet. F.eks. »GB000392«. 

8.6. F804: kode for eksportrestitutioner 

Med hensyn til uforarbejdede landbrugsprodukter: produktkoden på 12 cifre, som der er fastsat eksportrestitution 
for.
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Med hensyn til forarbejdede produkter (varer uden for bilag I eller forarbejdede landbrugsprodukter): KN-koden 
(-koderne) for de(n) ingrediens(er), som der er fastsat eksportrestitution for. I dette tilfælde skal færdigvarens kode 
indsættes i F500. Se også den forklarende note til F800 med hensyn til den procedure, der skal følges, når mere 
end en ingrediens i et forarbejdet produkt er berettiget til eksportrestitution. 

8.7. F805: kode for bestemmelsessted 

Krævet format: »XX«, hvor X er et bogstav mellem A og Z (koder i nomenklaturen over lande og territorier med 
henblik på statistikkerne over EF's udenrigshandel. Se Kommissionens forordning (EF) nr. 2020/2001 ( 1 ) med senere 
ajourføringer). 

Med henblik på harmonisering skal medlemsstaterne også benytte kategorien Andet (kode Q*) i nomenklaturen 
over lande og territorier med henblik på statistikkerne over EF's udenrigshandel. Det er kendt, at nomenklaturen 
ikke omfatter alle særlige tilfælde af eksportrestitutioner, men Kommissionen kræver ikke den slags detaljer. 
Medlemsstaterne skal derfor omstille deres særlige nationale koder til de bredere kategorier i nomenklaturen 
over lande og territorier med henblik på statistikkerne over EF's udenrigshandel, før de sender deres data til 
Kommissionen. 

8.8. F808: forudfastsættelsesdato 

Hvis restitutionssatsen er forudfastsat, den dato, hvor satsen blev fastsat. 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

8.9. F809: sidste gyldighedsdato (forudfastsættelse) 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

8.10. F812: reference til eventuel licitation (forudfastsættelse) 

Proceduren i artikel 5 i Kommissionens forordning (EU) nr. 234/2010 ( 2 ) eller tilsvarende procedure for andre 
sektorer, hvor det er relevant. Kommissionen behøver referencen til licitationen. 

8.11. F814: dato for godkendelse af betalingsangivelse (COM-7) 

For oksekødssektoren: Hvis der er tale om forudbetaling, skal kun felt F814 udfyldes (og således ikke felt F816 og 
F816B). Hvis der ikke er tale om forudbetaling, skal felt F816 og F816B udfyldes (og således ikke felt F814). 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

8.12. F816: dato for antagelse af udførselsangivelse 

Dato som omhandlet i artikel 5, stk. 1, i Kommissionens forordning (EF) nr. 612/2009 ( 3 ). 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

8.13. F816B: dato for udførsel fra EU's område 

Udførselsdato som angivet på udførselsangivelsen eller på T5. Se også artikel 7, nr. 1), i forordning (EF) 
nr. 612/2009. 

Krævet format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre). 

9. (Ikke anvendt)
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BILAG IV 

ELFUL-budgetkodernes struktur (F109) 

INDLEDNING 

For ELFUL er der kun én budgetpost i budgetkontoplanen: »05040501«. 

Da budgetkoderne kan bestå af op til 15 cifre, kan de resterende 7 cifre anvendes til at identificere programmerne og 
foranstaltningerne. Dette giver mulighed for afstemning af data fra forskellige kilder vedrørende regnskabsår, betalings­
organ, foranstaltning og program. 

1. Budgetkodernes struktur 

Budgetkodernes skal have følgende struktur: 

— De første 8 cifre er altid de samme: »05040501«. 

— De følgende 3 cifre angiver foranstaltningen i overensstemmelse med vedføjede liste. 

— Det efterfølgende ciffer kan antage følgende værdier (stigende med stigende medfinansieringssats): 

1 ikke-konvergensregion 

2 konvergensregion 

3 fjernregion 

4 frivillig graduering 

5 yderligere bidrag til Portugal 

6 yderligere midler fra artikel 69, stk. 5a, i forordning (EF) nr. 1698/2005, ikke-konvergensregion 

7 yderligere midler fra artikel 69, stk. 5a, i forordning (EF) nr. 1698/2005, konvergensregion 

— Det næste ciffer er 0 = operationelt program eller 1= netværksprogram 

— De sidste 2 cifre angiver programmet: der kan bruges cifre mellem »01« og »99«. 

2. Eksempel 

F109 = »050405011132001« betyder: budgetpost »05040501« (ELFUL), foranstaltning »113« (førtidspensionering), 
konvergensregion (»2«), operationelt program (»0«) og program »01«. 

3. Liste over ELFUL-foranstaltninger 

AKSE 1 FORBEDRING AF LANDBRUGETS OG SKOVBRUGETS KONKURRENCEEVNE 

Kode Foranstaltning 

111 Erhvervsuddannelses- og informationsaktiviteter 

112 Unge landbrugeres etablering 

113 Førtidspension 

114 Anvendelse af rådgivningstjenester 

115 Oprettelse af drifts-, vikar- og rådgivningstjenester 

121 Modernisering af landbrugsbedrifter 

122 Forbedring af skovenes økonomiske værdi 

123 Forøgelse af landbrugs- og skovbrugsprodukters værdi
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Kode Foranstaltning 

124 Samarbejde om udvikling af nye produkter, processer og teknologier i landbrugs-, fødevare- og skovbrugs­
sektoren 

125 Infrastruktur af betydning for udviklingen og tilpasningen af landbrug og skovbrug 

126 Genopretning af landbrugets produktionspotentiale efter skader som følge af naturkatastrofer og indførelse 
af passende forebyggende aktioner 

131 Opfyldelse af regler baseret på EF-lovgivningen 

132 Landbrugeres deltagelse i ordninger for fødevarekvalitet 

133 Oplysningskampagner og salgsfremstød 

141 Delvis selvforsynende landbrug 

142 Producentsammenslutninger 

143 Oprettelse af landbrugsrådgivnings- og udvidelsestjenester i Bulgarien og Rumænien 

144 Bedrifter under omstrukturering som følge af reform af en fælles markedsordning 

AKSE 2 FORBEDRING AF MILJØET OG LANDSKABET GENNEM AREALFORVALTNING 

Kode Foranstaltning 

211 Betalinger for naturbetingede ulemper til landbrugere i bjergområder 

212 Betalinger til landbrugere i andre områder med ulemper end bjergområder 

213 Natura 2000-betalinger og betalinger i forbindelse med direktiv 2000/60/EF (vandrammedirektiv) 

214 Betalinger for miljøvenligt landbrug 

215 Betalinger for dyrevelfærd 

216 Ikke-produktive investeringer 

221 Første skovrejsning på landbrugsarealer 

222 Første etablering af skovbrugssystemer på landbrugsarealer 

223 Første skovrejsning på andre arealer end landbrugsarealer 

224 Natura 2000-betalinger 

225 Betalinger for miljøvenligt skovbrug 

226 Genetablering af potentialet i skovbruget og indførelse af forebyggende aktioner 

227 Ikke-produktive investeringer 

AKSE 3 FORBEDRING AF LIVSKVALITETEN I LANDDISTRIKTERNE OG TILSKYNDELSE TIL DIVERSIFICERING AF 
DEN ØKONOMISKE AKTIVITET 

Kode Foranstaltning 

311 Diversificering til ikke-landbrugsaktiviteter 

312 Oprettelse og udvikling af virksomheder 

313 Fremme af turismen 

321 Basale tjenester for erhvervslivet og befolkningen i landdistrikterne 

322 Fornyelse og udvikling af landsbyer 

323 Bevarelse og opgradering af natur- og kulturværdier i landdistrikterne 

331 Uddannelse og information 

341 Kompetenceudvikling, informationskampagne og gennemførelse af lokale udviklingsstrategier
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AKSE 4 LEADER 

Kode Foranstaltning 

411 Gennemførelse af lokale udviklingsstrategier — Konkurrenceevne 

412 Gennemførelse af lokale udviklingsstrategier — Miljø-/arealforvaltning 

413 Gennemførelse af lokale udviklingsstrategier — Livskvalitet/diversificering 

421 Gennemførelse af samarbejdsprojekter 

431 Den lokale aktionsgruppes drift, kompetenceudvikling og gennemførelse af informationstiltag i området 
som omhandlet i artikel 59 

5. TEKNISK BISTAND 

Kode Foranstaltning 

511 Teknisk bistand 

6. SUPPLEMENT TIL DIREKTE BETALINGER TIL BULGARIEN OG RUMÆNIEN 

Kode Foranstaltning 

611 Supplement til direkte betalinger
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 910/2011 

af 9. september 2011 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt 
angår frugt og grøntsager og forarbejdede frugter og grønt­
sager ( 2 ), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtning: 

Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der 
på basis af resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger 
under Uruguay-runden kriterier for Kommissionens fastsættelse 
af faste importværdier for tredjelande for de produkter og 
perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forord- 
ning — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennem­
førelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget til 
nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 10. september 2011. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 9. september 2011. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 AR 33,3 
MK 49,0 
ZZ 41,2 

0707 00 05 AR 24,2 
TR 125,0 
ZZ 74,6 

0709 90 70 EC 39,5 
TR 123,5 
ZZ 81,5 

0805 50 10 AR 68,9 
CL 84,9 
MX 39,8 
TR 66,0 
UY 73,1 
ZA 85,3 
ZZ 69,7 

0806 10 10 EG 156,9 
TR 107,6 
ZA 59,8 
ZZ 108,1 

0808 10 80 CL 62,8 
CN 78,7 
NZ 111,0 
US 82,4 
ZA 90,7 
ZZ 85,1 

0808 20 50 CN 74,4 
TR 113,4 
ZA 152,6 
ZZ 113,5 

0809 30 TR 138,7 
ZZ 138,7 

0809 40 05 BA 41,6 
KE 58,0 
ZZ 49,8 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 911/2011 

af 9. september 2011 

om ændring af de repræsentative priser og den tillægsimporttold for visse produkter inden for 
sukkersektoren, der er fastsat ved forordning (EU) nr. 867/2010 for produktionsåret 2010/11 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
951/2006 af 30. juni 2006 om gennemførelsesbestemmelser 
til Rådets forordning (EF) nr. 318/2006 for så vidt angår 
handel med tredjelande inden for sukkersektoren ( 2 ), særlig 
artikel 36, stk. 2, andet afsnit, andet punktum, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) De repræsentative priser og tillægsimporttolden for hvidt 
sukker, råsukker og visse sirupper for produktionsåret 

2010/11 er fastsat ved Kommissionens forordning (EU) 
nr. 867/2010 ( 3 ). Disse repræsentative priser og denne 
tillægstold er senest ændret ved Kommissionens gennem­
førelsesforordning (EU) nr. 902/2011 ( 4 ). 

(2) De oplysninger, som Kommissionen for tiden råder 
over, medfører, at de pågældende priser og beløb skal 
ændres efter bestemmelserne og reglerne i forordning 
(EF) nr. 951/2006 — 

VEDTAGET FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De repræsentative priser og tillægsimporttolden for de 
produkter, der er omhandlet i artikel 36 i forordning (EF) nr. 
951/2006, og fastsat ved forordning (EU) nr. 867/2010 for 
produktionsåret 2010/11, ændres og er anført i bilaget til 
nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 10. september 2011. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 9. september 2011. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

De ændrede repræsentative priser og den ændrede tillægsimporttold for hvidt sukker, råsukker og produkter i 
KN-kode 1702 90 95, der er gældende fra den 10. september 2011 

(EUR) 

KN-kode Repræsentativ pris pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

Tillægstold pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

1701 11 10 ( 1 ) 47,34 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 47,34 0,70 

1701 12 10 ( 1 ) 47,34 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 47,34 0,40 

1701 91 00 ( 2 ) 54,45 1,13 

1701 99 10 ( 2 ) 54,45 0,00 
1701 99 90 ( 2 ) 54,45 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,54 0,20 

( 1 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt III, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 2 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt II, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 3 ) Fastsættelse pr. 1 % af indhold af saccharose.
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AFGØRELSER 

AFGØRELSE VEDTAGET AF REPRÆSENTANTERNE FOR MEDLEMSSTATERNES REGERINGER 

den 8. september 2011 

om udnævnelse af en dommer ved Domstolen 

(2011/532/EU) 

REPRÆSENTANTERNE FOR REGERINGERNE FOR DEN EUROPÆISKE 
UNIONS MEDLEMSSTATER HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, 
særlig artikel 19, 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 253 og 255, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 5 og 7 i protokollen vedrørende 
statutten for Den Europæiske Unions Domstol, og efter 
at Pernilla LINDH er trådt tilbage, bør der udnævnes en 
dommer ved Domstolen for resten af Pernilla LINDHs 
embedsperiode, dvs. indtil den 6. oktober 2012. 

(2) Carl Gustav FERNLUND er blevet indstillet til den ledige 
stilling. 

(3) Det udvalg, der er nedsat ved artikel 255 i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde, har afgivet en 

udtalelse om Carl Gustav FERNLUNDs kvalifikationer til 
at udøve embedet som dommer ved Domstolen — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Carl Gustav FERNLUND udnævnes til dommer ved Domstolen 
for perioden fra den 6. oktober 2011 til den 6. oktober 2012. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. september 2011. 

J. TOMBIŃSKI 
Formand
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AFGØRELSE VEDTAGET AF REPRÆSENTANTERNE FOR MEDLEMSSTATERNES REGERINGER 

den 8. september 2011 

om udnævnelse af en dommer ved Retten 

(2011/533/EU) 

REPRÆSENTANTERNE FOR REGERINGERNE FOR DEN EUROPÆISKE 
UNIONS MEDLEMSSTATER HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, 
særlig artikel 19, 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 254 og 255, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 5 og 7 i protokollen vedrørende 
statutten for Den Europæiske Unions Domstol, og efter 
at Theodore CHIPEV er trådt tilbage, bør der udnævnes en 
dommer ved Retten for resten af Theodore CHIPEVs 
embedsperiode, dvs. indtil den 31. august 2013. 

(2) Mariyana KANCHEVA er blevet indstillet til den ledige 
stilling. 

(3) Det udvalg, der er nedsat ved artikel 255 i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde, har afgivet en 
udtalelse om Mariyana KANCHEVAs kvalifikationer til at 
udøve embedet som dommer ved Retten — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Mariyana KANCHEVA udnævnes til dommer ved Retten for 
perioden fra den 12. september 2011 til den 31. august 2013. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. september 2011. 

J. TOMBIŃSKI 
Formand
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE 

af 8. september 2011 

om tilpasning til den tekniske udvikling af bilaget til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2002/95/EF, for så vidt angår undtagne anvendelser af bly og cadmium 

(meddelt under nummer K(2011) 6309) 

(EØS-relevant tekst) 

(2011/534/EU) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2002/95/EF af 27. januar 2003 om begrænsning af anvendelsen 
af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ( 1 ), særlig 
artikel 5, stk. 1, litra b), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Direktiv 2002/95/EF forbyder anvendelse af bly og 
cadmium i elektrisk og elektronisk udstyr, der markeds­
føres fra den 1. juli 2006. 

(2) Substitution af bly i PZT-baserede dielektriske keramiske 
materialer til kondensatorer, der indgår i integrerede 
kredsløb eller diskrete halvledere, er stadig ikke teknisk 
gennemførligt. Brug af bly i sådanne materialer bør 
derfor undtages fra forbuddet. 

(3) Substitution af cadmium i fotoresistorer til analoge opto­
koblere til anvendelse i professionelt lydudstyr er stadig 
ikke teknisk gennemførligt. Brug af cadmium i sådanne 
fotoresistorer bør derfor undtages fra forbuddet. En sådan 
undtagelse bør dog være tidsbegrænset, da der stadig 
forskes i cadmiumfri teknologi og der muligvis bliver 
erstatninger til rådighed inden for de næste tre år. 

(4) Direktiv 2002/95/EF bør ændres i overensstemmelse 
hermed. 

(5) Kommissionen har hørt de berørte parter i henhold til 
artikel 5, stk. 2, i direktiv 2002/95/EF. 

(6) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstem­
melse med udtalelse fra det udvalg, som er nedsat ved 
artikel 18 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2006/12/EF ( 2 ) — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilaget til direktiv 2002/95/EF ændres som angivet i bilaget til 
denne afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. september 2011. 

På Kommissionens vegne 

Janez POTOČNIK 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

I bilaget til direktiv 2002/95/EF foretages følgende ændringer: 

a) Der indsættes følgende nye punkt 7.c.IV: 

»7.c.IV Bly i PZT-baserede dielektriske keramiske materialer til kondensa­
torer, der indgår i integrerede kredsløb eller diskrete halvledere« 

b) Der tilføjes følgende nye punkt 40: 

»40 Cadmium i fotoresistorer til optokoblere, der anvendes i profes­
sionelt lydudstyr 

Udløber 
31. december 2013«
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/48/EF af 23. april 2008 om forbrugerkreditaftaler og 
om ophævelse af Rådets direktiv 87/102/EØF 

(Den Europæiske Unions Tidende L 133 af 22. maj 2008) 

Berigtigelsen, der blev offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende L 199 af 31. juli 2010, bortfalder og erstattes for så 
vidt angår følgende punkt: 

Side 87, bilag II, overskrift 3, affattes således: 

»3. Kreditomkostninger 

Debitorrenten eller, hvis det er relevant, de forskellige debi­
torrenter, der gælder for kreditaftalen 

[ % 
— fast, eller 
— variabel (med det indeks eller den referencesats, der 

skal anvendes på den oprindelige debitorrente) 
— perioder] 

De årlige omkostninger i procent (ÅOP) 

Dette er de samlede omkostninger udtrykt i procent pr. år af det 
samlede kreditbeløb. 

ÅOP anføres for at hjælpe Dem med at sammenligne forskellige 
tilbud. 

[ % Her anføres et repræsentativt eksempel, som angiver 
alle de antagelser, der er lagt til grund ved beregningen 
af satsen] 

Er man for at opnå kreditten eller for at opnå kreditten på 
de annoncerede vilkår og betingelser forpligtet til at 

— tegne en forsikring vedrørende kreditten, eller Ja/nej [hvis ja, angiv hvilken forsikring] 

— indgå aftale om en anden accessorisk tjenesteydelse? Ja/nej [hvis ja, angiv hvilken accessorisk tjenesteydelse] 

Hvis kreditgiver ikke kender omkostningerne i forbindelse med 
disse tjenesteydelser, indgår de ikke i ÅOP. 

Tilknyttede omkostninger 

Hvis relevant 

Forvaltning af en eller flere konti til registrering af både 
betalingstransaktioner og udnyttelser af kreditmuligheden 
er påkrævet 

Hvis relevant 

Omkostninger ved anvendelse af et specifikt betalings­
middel (f.eks. et kreditkort) 

Hvis relevant 

Eventuelle andre omkostninger i forbindelse med kredit­
aftalen 

Hvis relevant 

Betingelserne for ændring af ovennævnte omkostninger i 
forbindelse med kreditaftalen 

Hvis relevant 

Betingelse om betaling af notarialgebyr 

Morarenter 
De vil blive pålagt [… (gældende rentesats og måden, 
denne sats tilpasses på, og, hvis relevant, misligholdel­
sesomkostninger)] for sene betalinger« Manglende betalinger kan have alvorlige følger for Dem (f.eks. 

tvangsauktion) og gøre det vanskeligere at opnå kredit.
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ABONNEMENTSPRISER 2011 (ekskl. moms, inkl. normale forsendelsesomkostninger) 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 1 100 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, papirudgave + årlig dvd 22 officielle EU-sprog 1 200 EUR pr. år 

EU-Tidende, L-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 770 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ dvd 22 officielle EU-sprog 400 EUR pr. år 

Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
dvd, 1 udgave pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

300 EUR pr. år 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én dvd. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Betalingsabonnementer på diverse tidsskrifter, som f.eks. Den Europæiske Unions Tidende, kan købes gennem 
vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
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